
À LA CARTE 
MENU



Die Erläuterung der Allergene und Zusatzstoffe onden Sie auf der letzten Seite.  
The explanation of allergens and additives can be found on the last page.

vegan

LACHSFORELLE (d)

Ceviche, Limette, Avocado, Kräuterblattsalat

Salmon Trout 3 ceviche, lime, avocado, 

herby green salad

ENTE (a, a1, g, c, i)

Terrine mit Foie Gras, Apfelchutney, Brioche 

Duck 3 Terrine with foie gras, apple chutney, 

brioche

TOMATE (a, a1, g, c, i)

Kraftbrühe mit Gemüsebörek

Tomato consommé with vegetable boerek

PASTA (a, a1, g, c)

Fusilloni, Mascarpone, Trüffel, Pecorino

Pasta 3 fusilloni, mascarpone, trufne, pecorino 

CAESAR SALAD (a, a1, c, g, j)

Romana, Caesar-Topping, Röstbrot, 

Kirschtomaten, Grana Padano

Caesar Salad 3 roman lettuce, caesar topping, croutons, 

cherry tomatoes, grana padano

mit Garnelen (b)

with fried shrimps

mit Maispoulardenbrust

with corn-fed chicken breast 

VORSPEISEN

APPETIZERS

PASTA UND SALAT

PASTA UND SALAD

19,50 ¬

9,50 ¬

22,00 ¬

15,00 ¬

22,00 ¬

19,00 ¬

16,50 ¬



Die	Erläuterung	der	Allergene	und	Zusatzstoffe	昀椀nden	Sie	auf	der	letzten	Seite.	 
The explanation of allergens and additives can be found on the last page.

vegan

SÜSSKARTOFFEL  (h1)

Ofengegart, Sour Creme, junger Bratspinat, 
Mandeln, Himbeerbalsamico

Sweet potato – roasted, sour cream, baby

spinach, almonds, raspberry balsamic

JAKOBSMUSCHEL (a, a1, b, c, d, g)

Garnelen-Ragout, Forellenkaviar, 
Pasta Gransole Ricotta-Zitrone

Scallops – prawn ragout, trout caviar, 

lemon ricotta pasta gransole

ENTE (a, a1, a3, e, g, 1)

Brust, Erdnusscrumble, Mango-Habanero, 
Venere-Reis

Duck – breast, peanut crumble, 

mango habanero, black rice

RIND (g, j, 1)

Bäckchen, Paprika, geräuchertes 
Kartoffelpüree, Gremolata

Beef – cheek, bell pepper, smoked 

mashed potatoes, gremolata

RIND (a3, g, i)

Filet, Bohnen-Cassoulet, Gerste, Trüffel

Tenderloin, bean cassoulet, barley, truf昀氀e

KALB (a, a1, c, g, j)

Wiener Schnitzel, Kartoffel-Gurken-Salat, 
Preiselbeeren, Zitrone (Original von FRIEDRICHS Schnitzel-Bar)

Wiener schnitzel, potato cucumber salad,

cranberries, lemon (Original from FRIEDRICHS Schnitzel-Bar)

HAUPTGERICHTE

MAIN DISHES

19,50 €

32,00 €

29,00 €

29,00 €

36,00 €

29,50 €



Die Erläuterung der Allergene und Zusatzstoffe 昀椀nden Sie auf der letzten Seite.  
The explanation of allergens and additives can be found on the last page.

vegan

QUARK³ (a, a1, g)

Küchlein, Krapfen, Eis

Quark³ – mini cake, doughnut, 

ice cream

BACKENSHOLZ (a, a1, g, h)

Gereifte heimische Bio-Käse, 

Kletzenbrot, Feigentapenade

Cheeseboard – mature regional 

organic cheese, Kletzenbrot 

(Austrian fruit bread), 昀椀g tapenade

NASCHWERK (a, a1, g, c)

Feines Süßes, Petit Fours

Sweet treat – 昀椀ne confectionary,
petit fours

NACHTISCH

DESSERT

9,50 €

13,00 €

11,50 €



a glutenhaltiges Getreide | gluten

a1 Weizen | wheat

a2 Roggen | rye

a3 Gerste | barley

a4 Hafer | oats

a5 Dinkel | spelt

a6 Kamut | kamut

b  Krebstiererzeugnisse | 

crustacean products

c  Ei / Eierzeugnisse | 

egg / egg products

d  Fisch / Fischerzeugnisse | 

昀椀sh / 昀椀sh products

e  Erdnüsse / Erdnusserzeugnisse | 

peanuts / peanut products

f  Soja / Sojaerzeugnisse | 

soy / soy products

g  Laktose / Milch / Milcherzeugnisse | 

lactose / milk / milk products

h  Schalenfrüchte / Nüsse | 

edible nuts / nuts

h1  Mandeln | almonds

h2  Haselnüsse | hazelnuts

h3  Walnüsse | walnuts

h4  Kaschunüsse | cashew nuts

h5  Pecannüsse | pecans

h6  Paranüsse | Brazil nuts

h7  Pistazien | pistachios

h8  Macadamianüsse | 

macadamia nuts

i  Sellerie / Sellerieerzeugnisse | 

celeriac / celeriac products

j  Senf / Senferzeugnisse | 

mustard / mustard products

k  Sesam / Sesamerzeugnisse | 

sesame / sesame products

l	 	Schwefeldioxid	/	Sul昀椀de	> 

10 mg / kg | sulfur dioxide / 

sul昀椀te > 10 mg / kg

m  Lupine / Lupinenerzeugnisse | 

lupine / lupine products

n  Weichtiere / Weichtiererzeugnisse | 

mollusk / mollusk products

1  mit Farbstoffen | 

with arti昀椀cial colours

2  mit Konservierungsstoffen | 

with preservatives

3  mit Antioxidationsmitteln | 

with antioxidants

4  mit Geschmacksverstärkern | 

with 昀氀avour enhancers

5  mit Phosphat | with phosphate

6  mit Süssungsmitteln | with sweetener

7  geschwefelt | sulphurated

8  geschwärzt | blackened

9  mit Nitritpökelsalz | with curing salt

10  enthält Phenylalaninquelle | 

contains source of phenylalanine

11  gewachst | waxed

12  chininhaltig | contains quinine

13  koffeinhaltig | caffeinated

ALLERGENE UND ZUSATZSTOFFE

ALLERGENS AND ADDITIVES

Alle Preise sind in Euro ausgezeichnet und sind inklusive Bedienung und Mehrwertsteuer. Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte 

können neben den gekennzeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess verwendet werden.

All prices are given in Euro including service and tax. We ensure that our dishes only contain what we have identi昀椀ed, however please be 
aware that traces of other foods may be found due to our preparation processes.


